_ et

vy EnpTANGer / Consignes / Destinataire e} BgEn g L Reemgsati T Remarks LIEFERSCHEIN
Magna PT S.p.A. Nostro N. ID.: (3) Nr
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1433224
IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs. N.ID.....: ) yormndiam Rareotelag/
ITO4886850728 5.12.19
{5) Lieferant / Supplier / Fournisseur (6) Fracht (7} Anlieferung {lst) Rechnting
frel | | unfrat | Waggon Spediteur {8) Nr.
NE : ? 1000727 Euro Frachtgut] | fiend, Fahevg
ESKA™ Automoti ve GmbH Eilgut elgen, Fahrzeug %5%_
Lutherstr. 87 ExpreR {9) vom
D 02126 Chemnitz Post
(10) Ihre Zeichen l (5] Egtsrteelgg?em. £ your order / (15} Zusatzdaten des Bestellers | (12 I‘J',ggséer ékateilung / our ref/ (13) Hausruf | {14) Unsere Aufirags-Nr. / our No. / notre No.

rour ref. S voltra réf,
430 550003889601 Herr Porstorfbr
27.11.19
{19} Versandart 7 Shipment / Expédition |frel  (20) unfrel ‘gnq i ‘,f-‘,gg 3?-,,'; ! ° (22) Versandzeichen / Marks / Marquage (23) Gesamtgewicht kg (24)
DHL Ital Y ved.i brutto netto
X | in bas 325 289
(25} Versandanschiift / Shipping address / Destinataire (26) Abladestella
Magna Italia, Via del Ciclamini 4, IT 70026 Modugno BA 14248
(27) |(28) Sachnummer**/ Drawing No./ |{29) Bezeichnung der Lieferung / Leistung / Description  [{30) Menga/ 31}  ||{40) Empfangervermerke
(Pos.) Plan No. (21} Verpackungsart / Packing / Emballage . Guantity / Quantité | Einheit | [Menge (15D + 7/ - [Vermeike
112517087500 798Q St
111807 HOL.Z221687-M16x1,5X25,5+ W
PHRF-MK -GEO-TS -W=010.9
Indice modific|251/3177_1/05.03.15
Mez.caric. 31/3215 KLT3215 dunke 25 St
Numero lotto 00170730000
1/3215 KLT3215 dunke 230 St
Numero lotto 00170730000
1/TBA-501568 Palette
1/TBA-520922 Deckel
Hiermit versichert der Abnehmer der Ware, dass
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(44) Giitepriifung/Prifbericht

(45) Empfanger
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ervery Note

{remains with consignee at delivery}
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Transport @(g "’ 'y |
Mittente Weparita VA~ [T Data/ Date 'ﬁﬁ i f"_-l

Sender VAT-ID-No. =
Q5~-DEC-2019 % o Y
E8HA AUTOMOTIVE GNEGH )
BLANKENBURGSTR. 81 |
D-09114 CHEMNITZ i
C o dl cate el iy D
* KHX-EC~-S5235902

Candizlon! di trasporto/Delivery temns | Indirizzo tesminale
Temninal address

e — oo LJomg"™ | DHL HAUPTYDBEL INTERNATY
Consgnee VATID-No, [ [qenstigzn | K1 TPPHAUSEN
Cjeined [pammps | ON DER UNITRANS 3
‘ wepd mewd | pyogy ges K TPRHAUSEN
MAGNA FT S.P.A., PLANT MODUGNO OO® Ciesi™ Tel:+49 IS5204/977-282
[ Faxi+49 Z5204/977-51
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70086 MODUEND EXW

Assicurazione complementare Numero di dossler
Additional transport insurance | Terminal reference

Indirizo di consegna della merce

Delivery address D:,'ﬁ D:g
Riferimenti del cliente
i Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
& Currency Value for insurance
Molt TRt T M7 2R 737
Tetminal di amrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel.
BARI + 33 / A0 53158171
Marche e numeri Quantitd rmba!!aggio Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo In kg Valore (con valuta) |
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value (with currency}
"
ERRTS 1176.0
9 bBAk | PARTS i
" -

) Mo ETSAE FTO

Paso tassabile in k Totale pese lordo In k
EX WORKS Payable weight in Eg Total g?oss weight in kg
Bin. x X amx tm= 1. 015 e G0 1, 176. Q( 117&. 0
Richleste particalari / Special consignments
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Istruziond particolari / Spacial instructions = Allegati / Enclosures

IME-~INW-728727 87D & !

DImENSIONS (LWH): 1% w&b} \%k?\j X;{i" BOXEOXZOCH

LADEHILFEN 1 E.URDF‘QL
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Ritiro dal mittente Consegna al dektinatari 2 = Tlmbru e f m
Collection at sender Delwe?y to con"signee E .6 :{%g to CMR, transport damag&s hava to be noted on the transpol Wieﬂ{POlﬂ +rStampand s1§r’rg\u]§ gf ge;'ﬁdefdg no (BA}
Ty 59 7 ,Jylmeq of the consignment. Damages not visible extemally should be notified in
Data f Date Data / Date Fike |\cvmjtig to the responsible EURDCONNECT temninal within 7 days after dellvery,
“_ - it
——— I', L \

Grario / Time Oraria / Time \.:’ “A\ [\I/ | — \ A\W

Firma dell’autista / Driver’s sighature | Firma del destinatario \ Nome di chi firma in stampatello \/ . : J I E A Ul
Consignee’s slgnature Consignee’s name in block letters

n wmkma;”,,ﬂmeqummma

Tirttn la enadiziant EHROACAMMEST cnnn vinenlata alla Candiziani Renarali di tracanrtn FIIRNCONNFCT fuadi ratrol — — —————



